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A b o n a m e n t  nou
> V .  la

„Tribuna“.
Preţurile abonamentului sünt însem

nate- în capul foii.
Abonamentele se fac cu multă lesnire 

atât în Monarchie cât şi în România prin 
mandate poştale (Posta utalvány — Post- 
Anweisung.)

Se recomandă abonarea timpurie 
pentru regulata expediţie a foii.

Domnii abonenţi sânt rugaţi a ne 
comunica eventual pe lângă localitatea, 
unde se află, şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot lipi 
pe mandatul postai adresa tipărită 
dela fâşiile, în cari li s’au trimis (Ţarul 
pănă acuma.

Administraţiunea (Harului
„T r i b u n a “.

Hi Ui i u ,  27 Martie st. v.
Cestiunea şcolilor grăniţăresci îi ţine, 

precum se vede, pe fraţii noştri din fos
tele confinii banatice în o continuă agi
taţiune. De mult acum ne vin într’una 
scrisori, corespondenţe şi articole privitoare 
la cestiunea aceasta şi ni se cere sé stă
ruim şi noi pentru resolvarea ei.

Am voit în mai multe rînduri sé o 
facem aceasta. Mărturisim însă, că nu 
eram pe din destul informaţi asupra ce- 
stiunii şi nu voiam să ne pronunţăm în 
lipsa de cunoscinţă de causă. Apoi opi- 
niunea publică a fost mereu preocupată 
de alte cestiuni mai actuale, încât trebuia 
sé ne temem, că vom găsi puţină aten
ţiune la publicul cel mare, dacă vom cere 
sé se intereseze de o causă, care la urma 
urmelor cel puţin în aparenţă e de o na
tură curat locală.

Apropiându-se acum timpul întrunirii 
sinoadelor, atenţiunea publică se îndrep- 
tează de sine asupra cestiunilor bisericesci. 
Profităm dar’ de ocasiune.

încă împărăteasa Maria Teresia a 
luat măsuri, ca Românii dela hotarele ori
entale ale împărăţiei, îndeosebi şi grăni- 
ţerii bănăţeni, să-’şi înfiinţeze scoli. Timp 
de peste o sută de ani, dela 1768 pănă 
la, 1873, toţi împăraţii şi Regii, toate gu
vernele au stăruit pentru desvoltarea acestor 
scoale1 înfiinţată şi susţinute din contri- 
buţiunile şi din averile comunale ale gră- 
niţerilor români, puse sub conducerea au
torităţilor lor bisericesci şi tocmai de aceea 
declarate de „scol i  n a ţ i o n a l e  greco-  
n e u n i t e “, („Gi’iechisch-nichtunirte Natio
nal-V olks-Schulen, “) şi în mai multe rescripte 
împărătesei s’a hotărît, că acest caracter 
confesional al lor va trebui să se conserve 
şi pe viitor,

Desfiinţându-se confiniile banatice, gu
vernul constituţional al Ungariei cu toate 
aceste scoate toate aceste ,̂ scoli — peste

1 0 0 , — dimpreună se înţelege, cu fon
durile lor, de sub conducerea auctorităţi- 
lor bisericesci şi le declară drept nisce 
scoli comunale, nn confesionale gr.-orient., 
nici naţionale românesci, ci puse la dis- 
posiţiunea guvernului, deopotrivă cu şco
lile de stat.

„Guvernul, — se <Ţce într’una din 
corespondenţele ce ni s’au trimis, — ocupă 
toate edificiile, fondurile şi fundaţi unile 
şcolare, a căror valoare se urcă la sute 
de mii de florini, edificii zidite şi fonduri 
înfiinţate din sudoarea poporului contri
buabil, înscrise în cărţile fonciare (Grund
buch) ca avere inalienabilă a bisericilor 
sub titlul destul de evident „g r i e ch i s c h -  
ni  eh t u n  i r  t e “, ear’ guvernul ungar le 
rectifică în „comunale“. — Desfiinţează 
apoi sau mai bine <Ş.is, înlăturează pe in
spectorii şi pe directorii c o n f e s i o n a l i  
instituiţi de fostul guvern militar ş!* aleşi 
dintre cei mai distinşi bărbaţi ai bisericii, 
sistează sau mărginesce predarea religiunii, 
scoate cu totul înrîurirea autorităţilor bi
sericesci ca jurisdicţiuni şcolare compe
tente chiar după legile adi în vigoare, şi 
numesce inspectori de ai sei, (királyi tan- 
felügyelők) oameni cu totul străini de 
poporul, care a înfiinţat şi înzestrat şcolile.“

în faţa acestei situaţiuni consistorui 
gr.-orient. român din Caransebeş, precum 
şi cele serbesei din Timişoara şi Vârşeţ 
încă la anul 1875 remonstrează mai ântâiu 
la ministerul ces. reg. de răsboiu din 
Yiena (Reichskriegs-Ministerium), apoi la 
cel reg. ung. de culte şi instrucţiune pu
blică din Budapesta, cerând să se res- 
pecteze caracterul confesional al şcolilor.

Toate înzadar. Dl Trefort, ministrul 
de culte şi instrucţiune publică, nu numai 
că n’a ţinut seamă de aceste remonstra- 
ţiuni, ci printr’o hârtie adresată înalt 
Preasfinţiei Sale Părintelui Metropolit Miron, 
mai şi protestează contra ingerenţelor bi
sericii, pe care o taxează de răsvrătitoare.

„De atunci încoace, — ni se mai 
spune în altă corespondenţă, — în cur
gerea unui deceniu, ministrul ungar, fără 
ca să ţină seamă de nemulţumirea gene
rală, a urmat mai departe cu lucrarea sa 
pentru maghiarisarea şcolilor foste „grie- 
chisch-nichtunirt national“. La 1877 a 
ocupat şcoala capitală tractuală confesio
nală din Bozovici. Representanţii celor 
40 de comune, care înfiinţaseră această 
scoală şi aveau să o susţină, precum şi 
consistorui din Caransebeş au protestat. 
Tot înzadar. — La 1878 guvernul ocupă 
„ f o n d u l  ş c o l a r  g r an i ţ e i - e s c  c o n 
f e s i ona l - ’, înfiinţat tot din contribuirile 
poporenuor şi sporit la mai multe sute 
de mii de florini şi îi declară drept un 
fond al şcolilor c o m u n a l e ,  pus sub 
administraţiunea consiliului n*Tnită|?<?J şi 
sub controlul inspectorului reg, ung. de 
scoli“.

Şi astădată toate protestările ?u ră
mas zadarnice.

Rămâne acum întrebarea, la care se 
cere să răspundem.

Fraţii noştri din fostul confiniu bá
nátié fac parte din biserica română greco- 
■ orientală: cea făcut biserica pentru 
dînşii ?
ţ E evident, că atunci, când toate pro
testările lor rămân zadarnice, biserica în
treagă trebue să intervină, să-’i spriginească, 
să-’i susţină cu toată autoritatea ei, cu 
toată puterea unei colectivităţi de preste 
un milion şi jumătate de suflete. Causa 
şcolilor confesionale din confiniul banatic 
a încetat a mai fi locală; este o causă a 
întregei biserici române greco-orientale.

După informaţiunile noastre consis
torui diecesan si sinodul diecesan din 
Caransebeş, începând dela 1876, au stă
ruit mereu pe lângă înalt Preasfinţia Sa 
Părintele Metropolit, pe lângă consistorui 
metropolitan şi chiar şi în congresele bi
sericesci, atât la 1878 cât şi la 1881, să in
tervină pentru drepturile diecesei de Caran
sebeş asupra şcolilor ocupate de guvern şi 
a fondurilor lor, — dar’ timp de opt ani 
de dile toate aceste stăruinţe an rămas 
zadarnice. S’a luat, ce-’i drept, în con
gres liotărîrea de a se face în causa aceasta 
din partea consistorului metropolitan o re- 
monstraţiune la guvern şi de a se trimite 
o deputaţiune la tron, dacă remonstraţiunea 
adresată guvernului ar rămână zadarnică, 
dar’ această hotărîre nu a fost executată.

Ni se asigură însă, că acum câteva 
luni, pe la finele anului trecut, i s’a trimis, 
în sfîrşit, guvernului o representaţiune, 
prin care consistorui metropolitan cere să 
fie respectate drepturile diecesei de Caran
sebeş.

Care va fi soartea acestei represen- 
taţiuni şi ce va urma mai departe, aceste 
nu le seim şi nu le putem sei; un lucru 

.. sdm însă: că ni se va lua tot ce ni-a 
mai rămas, dacă nu vom sta mereu unul 
pentru toţi şi toţi pentru unul.

Un nou proces politic.
în comuna H ă r ă u  din ţinutul Devei 

există alăturea cu şcoala română gr.-or. 
si una maghiară reformată. Un fost în vă- 
ţător român începe să facă printre Români 
propagandă să nu-’şi mai trimită copiii la 
şcoala românească, ci la eea maghiară, şi 
în adevăr mai mulţi dintre partisanii lui 
îsi şi iau copiii dela şcoala românească şi 
îi trimit la cea reformată.

Dacă s’a admis odată principiul scoa- 
lelor confesionale, de sine se înţelege, că 
preoţii sânt obligaţi a stărui, ca copiii de 
confesiunea representată de dînşii să-’şi pri
mească crescerea şi instrucţiunea în scoalele 
aceleiaşi confesiuni, pentru-că numai astfel 
crescerea lor religioasă poate să fie potri
vită cu intenţiunile legiuitorului.

Ţinând seamă de această datorie pas
torală a sa, preotul greco-oriental din Hărău, 
Părintele loan I o a n o v i c i ,  ţine cu cica- 
siunea sfintei liturgii dela 29 Ianuarie 1884 

' rooporului adunat în biserică o predică, 
pVm care se încearcă a-’i abate pe cei ră
tăciţi, în calea cea Hună.

„îmi pare rău, — dice el între al- 
1 tele,: —- şi mă doare inirira pentru rătă- 
i cirea, în cai-e unii dintre d-voâkire aţi cădut,
1 eă -v’aţi dat copiii în şcoala Ungurească,

şi nu mă pot mira destul de această faptă 
rătăcită şi foarte greşită a d-voastre, şi 
aceasta cu atât mai vîrtos, cu cât sciu, că 
totdeauna v’aţi văierat în contra Ungu
rilor, că vă asupresc şi nedreptăţesc, şi 
totuşi prin această faptă vă aruncaţi în 
braţele şi sub auspiciele lor.“

Părintele Ioanovici a fost denunţat, 
şi procurorul reg. ung. din Deva pentru 
aceste cuvinte, considerate drept un fapt 
de agitaţiune contra naţiunii maghiare, 
’i-a făcut proces, ’l-a citat, ’i-a făcut in
terogatoriu, a ascultat 23 de martori.

Pertractarea finală a procesului va fi 
la 21 Aprilie a. c. înaintea tribunalului 
din Deva.

Fată dar’ un preot, care e tras în 
judecată, pentru-că ’şi-a făcut datoria.

Dacă n’ar fi stăruit în favorul scolii 
române confesionale, consistorui gr.-or. 
’l-ar fi tx-as în cei-cetax-e disciplinară; ’şi-a 
făcut însă datoria şi acum este tras de 
autoi-ităţile publice în judecată.

Dar’ să vedem cum va judeca tri
bunalul din Deva. Le va da şi el satis
facţie Maghiarilor, pentru-ca să nu ’şi-o 
iee ei înşişi fie chiar şi cu mijloacele 
nelegiuite ?

Revistă politică.
Sibiiu, 27 Martie st. v.

Ministrul-preşedinte Ti sza ,  ministrul 
de comerciu contele S z é c h e n y i ,  mini
strul de finanţe contele S z a p á r y  şi 
seci’etarul de stat M a t l e k o v i c i  sânt în 
Viena spre a conferă cu colegii lor austriaci 
asupra mai multor afaceri. Cel mai im
portant obiect al consultărilor va fi fără 
îndoeală ceşti unea n o v e l e i  v a m a l e  şi 
anume discuţia asupra timpului, c â n d s ă s e  
p e r t r a c t e z e  aceea.  Precum se scie 
amândouă guvei’nele, după-ce G e r m a n i a  
şi F r a n c i a  au pus în perspectivă r i d i 
c a r e a  vămi l o r ,  asemenea s’au învoit 
asupra unei ridicări de vămi astfel, încât 
proiectul de lege vamală austro-ungar nu 
se poate considera de altceva, decât de 
o consecuenţă a nisuinţelor franceze şi 
germane de a indica taxele vamale, şi 
îndeosebi taxele pe c e r e a l e  şi f ă - r in i .

Crisa ministerială" din Francia tT 
amânat cel puţin activarea ridicării vă
milor. Şi precum se vede nici Germania 
nu se grăbesce cu legea respectivă; nu 
seim ce grabă ’i-au apucat pe miniştrii 
austro-ungari ?

După o frământare de aproape o săp
tămână a succes  şi f o r m a r e a  noul u i  
c a b i n e t  f r a n c e z .  „K. Z.“ Ţice că 
B r i s s o n a primit portfoliul instrucţiunii 
publice, F r e y c i n e t  e ministerul de ex
terne, CI a m a g e r  an de finanţe, Sadi -  
C a r n o t  ministru al lucrărilor publice, 
H é r vé  de comerciu şi agricultură, şi C a m- 
p e n o n  de răsboiu. C o s t a n s  se va numi 
de guvernator al Al ge r i e i .  Cu toate, 
că catalogul acesta nu se poate privi de 
oficios, aşa se vede, că informaţiunile (Ţâ
relor sânt în câtva basate.

Situaţia precai'ă, în care a ajuns 
Francia prin atitudinea pripită a camei’ei, 
o descrie o foaie parisiană într’un mod 
foarte potrivit:

„Cu multă sfară s’a anunţat, că onoarea 
naţională, compromisă prin caşul dela Langson, 
trebue revanşată. E însă şi o altă umilire, poate 
că mai severă ca aceasta şi anume aceea, că 
Ch i na ,  duşmanul nostru atât de desconsiderat, 
ne dăscălesce în momentul de faţă încât pri- 
vesce cu sângele rece şi sentimentul corect.

„Cine n ’ar â  credut, că în urma soirilor 
despre catastrofa dela Langson şi despre reti-



rarea noastră nu se întrerup de odată pertractă
rile de pace? Se putea aştepta, ca fudulia asia
tică să-’şi ridice capul şi ca generalii chinezi 
sé se conjure, că nu se opresc, pănă mr ne 
stîng pe noi pe Francezi în mare. Şi ce vedem 
în locul acesteia? Pertractările de pace se con
tinuă, sau dacă se şi întrerup, aceasta nu s’ar 
întâmpla la întrevenirea p a r i  si ană,  ci la îu- 
trepunerea P e k i n g - u l u i .  C h i n a  r ă m â n e  
deci  p r e l â n g ă  d o r i n ţ a  e i d e p a c e .  T r a c 
t a t u l  î n s ă  e p r e g ă t i t ,  şi n u m a i  l i p s e s c e  
a l t c e v a ,  d e c â t  s i n g u r  s u b s c r i e r e a  
n o a s t r ă .  Noi însă nu avem minister, care să-’l 
subscrie şi nu avem guvern, care să se folosească 
de prilegiul dat şi care să corăspundă pe de
plin celei mai terbinte dorinţe a camerei. Nu ar 
pute omul se (j.ieă, că între cele două naţiuni: 
C h i n a  e ce a  mai  l u m i n a t ă  şi t r e a z ă  şi 
noi sűntem b a r b a r i i ? “

Relativ la ceş t i  un ea a f g l i a n â  se 
scrie din Petersburg, că pe acolo nu se 
prea crede, ca Anglia sé dorească serios 
résboiul. Ruşii desconsideră cu desevîr- 
şire pregătirile Englezilor. După convin
gerea cercurilor militare rusesci Anglia abia 
va puté trimite vre-o câteva mii de sol
daţi la graniţele afghane, pănă când acolo 
stă de cn luni un întreg corp de armată 
rus concentrat şi altul e pe drum din S a- 
r a t o w.  Rusia ’şi-a concentrat puterea sa 
armată în toată liniştea, şi pănă când Ruşii 
tot negau, că s’ar afla trupe rusesci în 
Afghanistan, pănă atunci batalioanele ru
sesci îşi petreceau în tabere.

Cercurile rusesci nu prea doresc rés
boiul ; cu toate aceste Rusia e hotărîtă, de 
a insista pe lângă linia de demarcare sta- 
torită de cătră ea. Aşa se crede, că Anglia 
se va mai socoti, pănă când va ajunge 
lucrul la sfâşiere, pentru-că la cas de erum- 
perea unui résboiu, résboiul ar decurge 
pentru India. Ruşii nu se prea tem, că 
trupele de marină ale Angliei vor nimici 
comerciul rusesc, deoare-ce acesta chiar 
acum se află într’o stare atât de deplora
bilă, încât situaţia nici nu se poate în
toarce spre mai réu, pănă-ce din contră 
un résboiu ar fi un avantagiu mare pentru 
industriaşii ruşi.

Pentru un résboiu european Ruşii 
acum n’au bani, — pentru un résboiu 
în Asia ínsö da. Rusia poate trimite în 
luptă o mulţime de soldaţi, ear’ Anglia 
duce mare lipsă de oameni. La un cas 
de résboiu Rusia se încrede cu desevîr- 
şire în biruinţele armelor sale şi se crede, 
că în Asia va puté în scurt timp ajunge 
la succese cu mult mai mari, de câtă 
daună ’i-ar puté Anglia căşuna în Europa.

„Morning Post“ e de părere, carés-  
p u n s u l  Ru s i e i  nu  p r e a  d ă g a r a n ţ ă  
p e n t r u  r e s o l v a r e a  p a c x n i c ă a  c e 
st  i uni i .  „Times“ crede, că r ă s p u n s u l  
e i n a c c e p t a b i l  pentru Anglia. — Din 
toate aceste se vede, că résboiul mai cu
rând sau mai târziu are sé isbucnească.

Vorbe şi fapte!
Sub acest titlu „Siebenbtirgisch-d.- 

Tageblatt“ a publicat următorul articol 
de Pasci:

„Când va anuncia sunetul clopotelor de Pasci 
tuturor cetăţenilor acestei ţeri iară deosebire dej 
naţionalitate, Maghiarilor ca şi nemaghiarilor, în- 
viarea din noaptea setei de domnie şi asuprire?

„Furtuna colcăitoare, pe carea a provocat-o 
în presa maghiară apărarea do oîno a represeutâlh 
ţelor comitatelor Sibiiu şi Bistriţa în contra re
uniunilor de maghiarisare, face ca sé apară încă 
numai în un viitor depărtat, timpul acestei în
vieri interioare. Cetitorii noştri au avut ocasiune 
a se convinge din vocile diaristice, ce le-am co
municat, despre curioasele expectoraţiuni furioase. 
La o expunere liniştită obiectivă nici nu se în
cearcă contrarii noştri publicişti; materialul de 
fapte îngrămădite în adresa representanţei comi-ţ_ 
tatului Sibiiu îl încungiură colegii noştri mag
hiari fără deosebire dacă scriu unguresce ori 
nemţesce.

„încâlcitura de vorbe, care a crescut atât de 
bogat în noianul (jiaristicii maghiare din inci
dentul conclusului comitatului Sibiiu, ofere o do
vadă, că întru adevăr nu mai poate fi vorba de 
o discusiune. Dacă ne plângem asupra maghia- 
risării, colegii noştri maghiari vorbesc de ură 
în contra maghiarimii. Dacă producem fapte, 
ei le ignorează şi transpun discusiunea pe terenul 
declamaţiunilor goale. Ei nu cearcă dacă faptele 
citate în adresa Sibiiană sünt adevărate — şi 
dacă nu, pentru ce nu sünt adevărate ?E  adevărat 
că directorul forestier din Cluj, Girsik, a pro
vocat pe funcţionarii forestieri la maghiarisarea 
numelor? Sünt exacte disposiţiunile din statutele 
reuniunilor de cultură maghiare, conform cărora 
terenul de activitate al acestora sunt naţionali
tăţile nemaghiare? Toate întrebările aceste nu 
se învrednicesc din partea colegilor maghiari de 
nici un răspuns; în contra tuturor faptelor ei 
neagă tendenţele de maghiarisare şi ne die min
cinoşi. Acesta negreşit că e lucrul cel mai comod 
decât că nu duce la nici o înţelegere. Cu trasele 
lor îngrămădesc numai tot mai mult confusiunea 
babilonică, la care popoarele acestei ţeri se pricep 
tot mai puţin.

„La aceasta se mai adauge pasiunea ur
cată la gradul cel mai înalt a contrarilor noştri 
publicişti, care ar fi să acopere miseria de 
obiectivitate şi — în sine e nedreaptă. Dacă 
căutăm anume mai de-aproape după motivul ex- 
pectoraţiunilor, nu putem să ne mântuim de con
vingerea, că aceea e pasiunea, care face paradă; 
nu e veritabilă, ci artificioasă şi te sîlesce să-’ţi 
aduci aminte de pathos-ul teatral.

„Noi cel puţin nu putem presupune, că 
colegii noştri maghiari au perdut de tot simţul 
de drept şi de nedreptate. Ei, cari au un sen
timent atât de fin faţă cu ori-ce atac, trebue să 
fie tot astfel în stare a se pune în posiţia cetă-^ 
ţeniior nemaghiari ai acestei ţeri şi să priceapă 
sentimentele acelora. Să presupunem, că s’ar 
înfiinţa o „reuniune de cultură“ germană sau

română cu propusul pronunciat de a înfiinţa în 
Kecskemét, Odorheiul-săcuiesc sau S.-Szt.-György 
asile de copii germane sau române pentru a 
cresce poporaţiunea de acolo în spirit german 
sau român, şi pentru a răspândi limba germană 
ori română — sigur, că concetăţenii noştri mag
hiari ar însoţi o astfel de îndrăsneală cu un 
strigăt mare de indignaţiune. Şi indignaţiunea — 
în acest cas negreşit nemăiestrită — ar mai cresce 
dacă o astfel de „reuniune de cultură“ germană 
Ori română iubitoare de întreprinderi ar ave obrazul 
a se adresa representanţei orăşenesci din Kecs
kemét, Odorheiu ori S.-Szt.-György cu recercarea 
de a o sprigini prin contribuiri de bani şi de 
membri. Representanţa din Kecskemét, Odorheiu 
sau S.-Szt.-György sigur, că încă nu ar hesita 
nici un moment de a respinge o astfel de pro
vocare şi de a îndruma acasă „reuniunea de cul
tură“ germană ori română prin un răspuns cu 
coarne şi colţi. Naţiunea germană ori romană 
nici n’ar ave în un astfel de cas dreptul de a 
privi respingerea ca o „expresiune de ură“ în 
contra germanismului sau a românismului, ca 
un „atentat“ sau „poftă de sfadă“. Ar fi curat 
o apărare de sine a maghiarismului în contra 
unei provocări insolente şi respingerea acesteia 
nu din „ură“ în contra unei alte naţiuni, ci din 
iubire faţă de naţionalitatea proprie. Să nu aibă 
acum valoare aceasta când Germanii şi Românii 
se află faţă cu o „reuniune culturală maghiară“ 
în aceeaşi posiţie pe care am presupus-o mai 
sus? Să nu aibă Germanii şi Românii dreptul 
de a se apăra în contra temerităţii unei „reu
niuni culturale maghiare“ de a cere con
cursul pentru înfiinţarea de grădini de copii şi 
scoale maghiare pentru copiii lor germani şi ro
mâni? Săvîrşesc ei un atentat în contra naţio
nalităţii maghiare? Şi o persecută oare pe aceasta 
dacă deneagă concursul cerut? Nu se poate în
chipui că concetăţenii noştri maghiari să nu-’şi 
fi pus întrebarea aceasta şi că nu  a r s e i  răs
punde obiectiv. Din această causă nu pare ve
ritabilă pasiunea torturătoare ce o arată din pri
cina respingerii „reuniunilor culturale maghiare“, 
ci ea apare ca măiestrită. Ea poate să calcu
leze numai la intimidarea nemaghiarilor. Se în
ţelege că-’şi greşesce adresa.

„Poate tot nu sünt o a b 1 e căile pe care 
Umblă reuniunile aceste şi apărătorii lor, nu 
sünt o n o r i f i c e  armele pe care le manuează 
în luptă. Chiar acest metod ce voesce să fie 
acoperit şi totuşi ceea-ce voesce să ascundă ese 
atât de tare la lumină, influenţează ca un venin 
corosiv ce se induce în spiritele natural agitate 
ale locuitorilor nemaghiari ai acestei ţeri. E 
foarte adevărat şi doveditor de agerime de psi
hologie a popoarelor, când contele Széchényi, 
dice, că nu arbitragiul ca atare ci „duplicitatea“, 
„hipocrisia“, „tartufiada“ e ceea-ce „revoaltă“, 
„disgustă“, „amăresce“ pe oameni. Astfel e 
duplu metodul prin care se introduc aceste aşa- 
numite „reuniuni culturale maghiare“ aci şi 
acolo. Acolo unde terenul pentru aceste reuniuni 
pare favoritor, acele se expun ca un mijloc 
foarte însămnat, care e acomodat a mântui ma

ghiarismul şi patria. Acolo şi tendenţa de ma
ghiarisare a acelora e pronunţată în mod ne- 
genat. Astfel dl Iosif de Bano vice-preşedintele 
de mai nainte al casei deputaţilor şi înfiinţătorul 
reuniunii de maghiarisare din Sáros a recomadat 
înfiinţarea reuniunilor de maghiarisare în adu
narea comitatului Sáros la 25 Octomvrie 1881 
ca un mijloc de minuni făcător al maghiarisării. 
El între altele a d.is: „Dacă vedem grămădin- 
du-se astfel înafară şi înlăuntru pericolele, se 
nasce întrebarea serioasă: dacă sünt suficiente 
mijloacele acele dihiice nefolosite cu energia 
recerută, pe care ni le ofere statul? Ele nu sânt 
suficiente chiar pentru aceea, deoare-ce noi nu 
putem sei, p ă n ă  c â n d  vom d i s p u n e  de  
e l e ;  ele nu sünt suficiente şi pentru aceea, 
deoare-ce în urma unei presiuni ce vine din 
toate părţile, Maghiarul nu poate arăta o 
anumită facultate e x p a n s i v ă  şi nu e în 
stare a-’şi extinde rasa sa nici cel puţin pe 
cuprinsul geografic al Uu g a r i é i , s’ar 4 úté 
calcula aproximativ şi timpul când undeva în ţi
nutul Dunării de mijloc şi al Tisei de mijloc sau 
în munţii Ardealului va peri şi cel din urmă ma
ghiarism.“ Aci se preamăresc aşadar’ reuniunile 
de maghiarisare ca un mijloc de a transforma 
toată viaţa nemaghiară în internul cuprinsului 
geografic al Ungariei în o viaţă maghiară, deoare-ce 
„a răspândi rasa maghiară cel puţin pe cuprinsul 
geografic al Ungariei“ nu înseamnă alt-ceva decât 
a maghiarisa pe toţi cetăţenii nemaghiari în internul 
cuprinsului geografic al Ungariei. Cu totul altcum 
însă sună melodia; cu totul alte coarde se în 
strună îndată-ce reuniunile de maghiarisare se 
lovesc undeva de oposiţie pe câmpul lor de bă- 
taiă agresiv. Atunci trebue se pornească pe 
câmpul de luptă toţi consiliarii împăciuitori 
pentru a domoli neîncrederea; atunci aceste re
uniuni se expun ca ceva cu totul inofensiv, 
atunci se respinge suspiţionarea cu o indignaţie 
patetică ca şi când aceste reuniuni nu ar atinge 
naţionalităţilor nemaghiare nici un fir de păr 
din cap şi îşi dau silinţa a le arăta acestora cu 
o dragoste abundantă numai o binefacere când 
voiesc a-’l înavuţi şi pe cel mai sărac om cu 
cunoscinţa unei a doua limbi. Dacă aceste voci 
de sirene nu produc nici o impresiune, atunci 
devin năcăjiţi, revoltaţi şi strigă că e persecuţie 
şi ură brută.

„Aceasta din urmă parte se produce acum 
de colegii noştri maghiari în un joc duplu. Ac
centele false ce le scot din instrumentele lor, 
produc numai disonanţă; ele nu mai înşeală. 
V o r b e ,  sune ele a promisiuni sau ameninţări, 
— ele ’şi-au perdut ori-ce însemnătate pentru o 
mare parte a cetăţenilor acestei ţeri. Pentru 
dînşii mai există numai limba f a p t e l o r .  Cole
gii nostrii maghiari vor înţelege, deşi nu vor 
mărturisi, că dînşii au perdut dreptul de a pre
tinde ca să li se mai creadă că faptele lor vor 
consona cu vorbele. Noi nu dubităm că d. e. 
presidentul dietei din Cluj bar. Francisc Kemény 
a fost de tot sincer când ’i-a asigurat pe Saşi: 
„că municipiul lor va rămâne şi după uniune“ 
„ba c ă  p r i n  a c e e a  că  d r e p t u l  l o r  va  fi

Foiţa „Tribunei“.

Cestiuni de limbă.
Cine a contribuit la introducerea vorbelor fran
ceze în limba germană si de când ? Lupta pentru 
înlăturarea lor din limba germană. Cine a con
tribuit la introducerea vorbelor străine si mai cu 
seamă franceze în limba română? O societate 
formată în Dobrogea pentru înlăturarea vorbelor 

franceze din limba română.
(Urmare şi fine.)

Pănă în anul 1870—1871 influenţa lim- 
bisticei franceze, era oare-cum tot mare în Germania, 
în acest an se începe însă resbelul f r a nc o-  
g e r m a n .  Când Germanii eşiră învingători din 
resbel, orgoliul naţional se măresce şi refrenul 
orgoliului lor era: m o a r t e  i n f l u e n ţ e i  f r a n 
ceze .  De atunci se începe şi o persecuţiune si
stematică contra vorbelor franceze introduse în 
limba germană. Prin jurnale, prin broşuri se în
deamnă publicul german să nu mai întrebuinţeze 
cuvinte franceze. Şi la Germani se «Jicea, mai 
înainte: bon jour, au revoir, etc. Astăcji nu mai 
au<ji decât guten Tag, leben Sie wohl, pardon şi 
merci mai cjic chelnerii. Publicul dice m verzeihen 
Sie mir — entschuldigen Sie mir — ich danke 
schön etc. Sünt cuvinte însă a căror înlăturare e 
imposibilă. E x .: uvertură, logis— Wohnung. Adieu, 
Dame. Duell etc. etc. Despre cm éntul adieu

(lice un scriitor german: das Wort Adieu ist 
freilich so eingebürgert, dass eine Ausrottung des
selben unmöglich erscheint. (Cuvântul „Adieu“ 
este aşa de naturálisát, încât o înlăturare a lui 
se pare imposibilă.) Ear’ un d. Riegel <jice: 
Ich eifere nicht blind gegen die Fremdwörter über
haupt, wohl aber mit Nachdruck gegen das Ueber- 
mass und die Geschmacklosigkeit in der Anwen
dung derselben, namentlich der französischen. Mein 
Grundsatz ist'. Kein Fi'emdwort für das, was 
deutsch gut ausgedrückt werden kann. (Eu nu 
sünt în general orbesce contra vorbelor străine, 
dar’ contra întrebuinţării prea peste măsură a 
acelora şi fără gust şi mai cu seamă a celor 
franţozesci. Principiul meu e: Nici o vorbă 
străină pentru aceea ce se poate bine exprima 
nemţesce.)

II.
în  limba noastră sânt ce e drept, multe 

elemente străine. Şi nici nu se putea să fie 
altfel. Colonii romane încungiurate de toate păr
ţile de popoare străine, au adoptat vrând ne- 
vrând o mulţime de elemente din limbile acestor 
popoare. Contactul Românilor mai ales cu BuL- 
garii şi introducerea limbii slavone în biseri/ca 
română a adus cu sine şi o mulţime de voirbe 
în limba română. Filologii slavi şi filo-slavi merg 
aşa departe şi susţin, că noi süniem Slavi. Mul-j 
ţumită D-lui teáé, filologii străini, care cercetează, 
obiectiv şi fllologii noştri ca Hăşdău etc., le-au 1

ri m i

arătat, că mult se înşeală. Pănă şi dl Chiţu, vă- 
cjend exagerările scientitice ale lui C i h a c, a 
luat condeiul în mână şi a arătat în „ C o l u m n a  
lu i  T r a i  a n “, că rea filologie face dl Cihac. 
Cumcă se găsesc elemente străine şi mai cu 
seama slave, am dis, nu se poate tăgădui. Dar’ 
nu se poate deduce după cum fac câţiva potlo
gari străini, că dacă găsesc, că Dolj, Gorj etc., 
sünt nume slave, limba română e slavă. Am 
cetit astfel de lucruri trimise de un corespondent 
german din România unui tjiar, şi pun şi eu 
întrebarea: Se poate susţine, că dacă în Saxonia 
se află orăşele şi sate ca: C e n r i t z ,  P l a g w i t z ,  
R e u d n i t z ,  C o n n e w i t z ,  E u t r i t z s c h  etc., 
limba germană e slavă? Grozavă deducţiiuie! Multe 
din cuvintele slave sünt aşa de jwiternic înră
dăcinate în limba română, încât o înlăturare a 
lor e imposibilă-

Sunt însă cuvinte slavone ce se pot înlocui 
cu cele române. E x .: S lavă= rriărire . P r e -  
c e s t a  =  Prea-curată. B l a g o s l o v e n i e  — bine
cuvântare etc. ţfic. De aceea, m o a r t e  v o r 
b e l o r  • sfch'l.vone ce s e p o t  î n l o c u i  cu ce l e  
r o m â n e .

Cu "enirea lor în România, Fanarioţii adu
seseră ou sine oare-cum şi o influenţă limbistică. 
Mai :u seamă în administraţie toate numirile erau 
greresci (după cum aeji în Transilvania şi Bănat 
.«art unguresci). Titlurile de onoare erau de ase
menea grecesci. Teren însă n’au prins, căci cu

gonirea lor din ţeară, au plecat şi aceste titluri. 
Părintele literaturii române în „ C u r i e r u l  l i 
t e r a r “ le-a cântat de mult v e c î n i c a  p o m e 
n i r e .

în biserică, ca şi limba slavonă, limba greacă 
a lăsat urme de influenţă. E x .: Oc t o i h ,  Agios ,  
A x i o n ,  etc. Cred, că le vom cânta şi acestora 
vecînica pomenire. în România e un obiceiu, că 
metropoliţii şi episcopii dau titluri de onoare bi
sericească la preoţi. Aceste titluri sânt însă toate 
grecesci. Ar fi de dorit, ca clerul înalt să înlăture 
din biserică aceste titluri, cari nu mai au nici o 
raţiune de a fi, sau cel puţin să le înlocuiască 
cu termini românesci. în vorbirea publică au mai 
rămas cuvinte ca: S i n d r o f i e = c o n v o r b i r e .  
E p i s t a t = î n g r i j i t o r  etc. Toate aceste se pot 
înlocui.

Scăpând de influenţa limbistică grecească, 
a venit cea franţoze&scă. Ca să se poată arăta 
aceasta într’un mod destul de evident, trebue un 
studiu a parte. Voiu cerca însă în puţine cuvinte 
şi voiu arăta, că în România limba franceză se 
cultivă pe o treaptă aşa de mare, încât mergând 
cineva in familiele nobile şi mai puţin nobile din 
România, se crede că e în capitala Franciéi. Ne
norocire şi ear’ nenorocire!

Aşa a fost clasa cultă din România tot
deauna. în timpul Fanarioţilor ea era, care pocia 
limba română. Acum ne-a pocit-o cu fel de fel de 
franţuzisme. Ruşine! — «jicea răposatul Boerescu
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s p j ' i g i n i t  de t o a t ă  U n g a r i a  epoca strălu
cita a istoriei lor se va reînoi sub regii ungari. 
Aceste au fost v o r b e l e .  Cassarea constituţiunii 
municipale săsesci în 1876 — aceasta a fost 
f a p t a .  Tot atât de puţin ne îndoim despre 
aceea că August Trefort n’a fost sincer când la 
22 Maiu 1861 a dis: „Serbii, Românii, Ger
manii, Slavii şi Rutenii pot folosi în scoală 
limba, pe c a r e  o voi esc .  Eu voiesc să res- 
pectez desvoltarea internă a popoarelor, în
tocmai ca şi religiunea în care statul n’are drept 
a se amesteca“. Aceste au fost v o r b e .  Arti
colul de lege XVIII din 1879 creat sub mi
nistrul Trefort despre instrucţia obligatoare a 
limbii maghiare în scoalele medie (art. de lege 
XXX din 1883) — aceste sünt f a p t e l e .

„Din expectoraţiunile bogate de vorbe ale 
foilor maghiare — chiar dacă nu ne-ar cuminţi 
cassarea prin ministru a conclusulni comitatului 
Bistriţa-Năsăud — putem sé ne câştigăm numai 
convingerea, că ele voiesc sé impună reuniunile 
culturale maghiare, şi în special pe cea arde
leană naţionalităţilor nemaghiare ale acestei ţeri 
cu  o r i - c e  p r e ţ  — chiar şi pe preţul adevă
rului şi al păcii popoarelor. Aceasta încă e o 
f a p t ă “.

C r o n i c ă .
Maiestatea Sa va merge ést an la ma

nevrele mari ce se vor ţine în Boemia.
*

Numiri în Bucovina. Ministrul de jus
tiţie c. r. austriac a numit pe consilierul de tri
bunal şi conducător al procuraturei de stat din 
C e r n ă u ţ i ;  pe de Ipolit M a r t y n o v i c z  pro- 
cui’or de stat în C e r n ă u ţ i ;  pe secretarul de 
consiliu, de Clemente J o u r e t s  şi pe substitutul 
procurorului de stat, dl Leonte cav. de Go ia n  
din C e r n ă u ţ i  drept consilier de tribunal în 
C e r n ă u ţ i .

*

Soarea cu dans. Tineri academici români 
s’au constituit, în privirea timpului scurt cât va 
mai exista academia de drepturi din Sibiiu, a 
arangia un şir de petreceri cu joc cu caracter 
închis în fiecare lună odată. Prima petrecere 
s’a ţinut în 4 Martie n., a doua se va arangia 
în 13 1. c. n. în saleta dela„ împăratul roman“. 

*
Se invită la petrecerea cu joc ce se va

ţine Mercuri la 3/15 Aprilie 1885 în sala ho
telului la „împăratul roman“. Sibiiu, în Martie 
1885. Comitetul arangiator: Corneliu Aiser, 
George Foica, Vasilie Gămulea, Aureliu Miilea, 
Aureliu Murăşan, Pavel Oprişa, Iulian Popescu, 
loan Predoviciu, Valeriu Roman, Petru Roşea, 
Victor Tordoşan, Mateiu Voilean. începutul la 
8 oare seara. Bilete de intrare cu 1 fi. de per
soană, şi 2 fi. de familie, logea mare 5 fi.; 
logea mică 3 fi. — se pot căpăta în diua petrece
rii dela 10—4 2  şi dela 3—5 oare în camera 
Nr. 1 dela „împăratul roman“, precum şi seara 
la cassă. Eventualul venit curat este destinat 
reuniunii române de cântări di n loc.

*
Corul m ix t din O r6ştie cunoscut publi

cului român din vara trecută dela Asociaţiune, 
îşi va ţine al treilea concert dela înfiinţarea sa 
în Dumineca Tomei.

într’o conferenţă ţinută la universitate! Ruşine 
va dice ori şi cine, care are consciinţa naţională. 
Nu cred, că poate să-’mi răspundă cineva, dacă: 
M o n s i e u r  e mai latinesc ca d o m n u l e .  
D o a m n ă  ca m a d a m e .  M a d m o i s e l l e = d o m -  
nişoară. Bon j o u r = b u n ă  (Jiua. Bon soir=  
b u n ă  s e a r a ,  au revo ir= la  r e v e d e r e  etc. etc.

Sute de exemple se pot arăta. Se pot lua 
cuvinte din franţuzesce, pe care noi nu le avem, 
decât să le luăm din alte limbi. E x .: Mai bine 
să (fiicem C r e i o n ,  decât P 1 e i v a s = B  1 e i w e i s s. 
Tot asemenea cuvinte ca: t r i b u n a l ,  p r i m a r ,  
p o 1 i ţ a i u etc. sünt bine introduse. De unde pro
vine o influenţă aşa de mare a limbii franceze? 
Toţi seim că sute de studenţi români îşi fac stu
diile în capitala Franciéi. Când se întorc în ţeară, 
aduc cu sine pe lungă ideile franceze şi influenţa 
limbistică.

întrând în viaţa socială, limba franceză li 
e limba maternă. Copiii de mici îi învaţă ântâiu 
franţuzesce. Limba română e lăsată pe seama 
servitoarelor unguresci ca să li-o predee. Câteva 
doamne şi domni români din Dobrogea vedénd 
această nenorocire pentru limba noastră, au format 
o societate, prin care se obligă, ca să nu mai 
pronunţe nici un cuvânt franţuzesc în vorbire ro
mânească. început bun. Dee Dfieu să fie urmaţi 
de toată inteligenţa română! P.

Maghiarisare cu ori-ce preţ. Sub acest 
titlu „Sieb.-Deutsches.-Tgbtt.“ reproduce o parte 
din primul articol al diarului din Cluj „Magyar 
Polgár“, întitulat: „Datorinţa faţă cu hotărîrea 
din Sibiiu“. „Legea — fiice „M. P .“ — a dat 
jurisdicţiunilor dreptul budgetär: fiecare comitat 
are dreptul, de a face erogate pentru scopuri 
agricole, sociale şi culturale, ba de a impune 
chiar şi dări. De legea aceasta trebue să ne 
folosim acum, şi prin jertfire trebue arătat, că 
comitatele îşi înţeleg cliiemarea lor. Comitatele 
curat maghiare ar trebui să acordeze reuniunii 
de cultură ajutoare spre r ă s p â n d i r e a  m a 
g h i a r i s m u l u i  (a magyarság terjesztésére). 
Ear’ acele comitate, pe ale căror teritorii lo- 
cuesc şi naţionalităţi nemaghiare în număr mare, 
ar trebui să înfiinţeze cât mai curend pe teri- 
torul lor câte o reuniune asemenea celei din 
Cluj, şi reuniunile astfel înfiinţate să se pună în 
legătură directă cu reuniunea din Cluj. Ba se 
pare, că e de dorit chiar, ca şi în comitatele curat 
maghiare să se înfiinţeze astfel de reuniuni spre 
r ă s p â n d i r e a  m a g h i a r i s m u l u i ,  pentru-ca 
mişcarea aceasta naţională să aibă în fiecare 
centru local câte un organ, care să câştige pe 
tot publicul comitatului pentru scopul cel mare 
naţional. O! Foarte uşor poate omul aduce la 
raţiune şi patriotism pe domnii Saşi. E  adevărat, 
că Saşii sunt un popor muncitor, sirguitor şi 
cruţător; bunăstarea lor materială însă o pot 
mulţumi numai acelei împregiurări, că produc
tele lor industriale numai aici în patrie le pot 
vinde cu preţuri bune. Să se unească numai 
publicul maghiar consument şi să-’şi ţină de da- 
torinţă patriotică aceea, că ce şi dela cine cum
pără, şi atunci Saşii curând se vor convinge, 
că nu e bine să-’şi facă de duşmani pe milioa
nele naţiunii maghiare, când din contră, d a c ă  
s ’a r f a c e  M a g h i a r i ,  (ha magyarokká lesznek) 
ar puté exclude pe toţi concurenţii străini.

„Da, d a c ă  v o r b a  m a g h i a r ă  n u  pă
t r u n d e  în  i n i m i l e  Sa ş i l o r ,  a t u n c i  n u  
ma i  c u r g ă  n i c i  b a n i i  m a g h i a r i  în b u 
z u n a r e l e  lor.  Dacă vom a-’i capacita, atunci 
trebue să vorbim cu buzunarele lor. Şi eu cred, 
că dacă reuniunea de cultură va începe şi va 
proclama organisarea reuniunilor de consumare, 
ca reuniunile aceste să c u m p e r e  n u m a i  de l a  
i n d u s t r i a ş i  m a g h i a r i ,  a t u n c i  şi Saş i i  
se v o r  f a c e  cu p l ă c e r e  M a g h i a r i ,  (akkor 
a szászok is örömest magyarokká lesznek.)

„Noi repetăm deci propunerea noastră: 
reuniunea de cultură să iee în mânile sale în
fiinţarea reuniunilor de consum, să introducă 
în acele patriotismul maghiar şi să proclame 
principiul, ca aceste asociări să-’şi acopere tre
buinţele numai prin industria maghiară, şi, că 
încât nu s’ar afla astfel de industriaşi maghiari, 
cari ar pute. acoperi anumite recerinţe, reuniunea 
de cultură să-’şi ţină de cea mai scumpă dato- 
rinţă, de a lucra într’acolo, ca astfel de ramuri 
de industria să prindă rădăcini între Maghiari, 
şi să se procureze pănă atunci articolii respec
tivi mai bine dela Maghiarii, cari trăesc în străi
nătate, decât dela Saşi, cari stau într’un con
trast drastic cătră maghiarism.“

„ Siebenbürgisch - Deutsches - Tageblatt “ îşi 
face la aceste următoarea observare: „ To t  a c e l  
„ M a g y a r  P o l g á r “, c a r e  e în s t a r e  să 
s c r i e  a c e a s t a ,  e cu a l t  p r i l . e g i u  a s e m e 
ne a  în  s t a r e ,  de a n e g a  s f â n t  şi s ă r bă -  
to r e a oat~6YT-c c 'in t e n ţ i u n e  le  m a g h i a r i -  
s a r e .  Şi  n u  n u m a i  „M agyar-R al_g_ár“-ul! 
Care va să fiică, domnii noştri îşi întorc manfauiT 
după vânt. Köpenyegforgatók! —

*
Filială de maghiarisare în Sibiiu. „în- 

cunosciinţăm cu mare bucuriă pe publicul ardelean“ 
— fiice „Kolozsvári Közlöny“ — „că brava maghia- 
rime a oraşului Sibiiu înfiinţează f i 1 i a 1 ă pe seama 
reuniunii de cultură ardelene. Dintre nobilii 
noştri fraţi vor veni mulţi la adunarea generală 
ce se va ţine la 12 Aprilie, în frunte cu emi
nentul director al gimnasiului de stat, Ignatie 
V e r e s s . “ — Mare bucuriă. Ni se pare că 
se apucă de prea multe lucruri de cultură con
cetăţenii noştri maghiari.

*

Lügenwacker despre Maghiari. Un ce-
respondet al diarului „Frankfurter Zeitung“ scrie 
despre experienţele sale din Ungaria următoarele: 
„Nu am petrecut mult în Ungaria ca să pot face 
judecată adevărată despre activitate şi desvoltare, 
dar’ aceea o pot spune cu tot curagiul, că in- 
dustriă ca în Germania, Francia, Anglia şi 
A ; stria nu este; afară de viticultultură şi agri
cultură altceva nu am putut descoperi. Poporul 
maghiar nu numai că încungiură lucrul ci e 
poftitor de plăceri şi e şi uşuratec în cea mai 
mare măsură. Dovadă pentru aceasta sunt nu
meroşii copii ilegali şi multele sinucideri. Pre- 
tutindine e vorbă numai de baluri mascate, de 
petreceri de concerte ţigănesci şi popine şi la 
toţi le place în măsură mare să-’şi petreacă să 
joace şi să bee! Negreşit că totdeuna Maghia
rilor nu le place să le spui adevărul şi „Pesti 
Napló“ mângăie pe cetitorii sei declarând- 
simplu că aceasta nu e adevărat.

*

Necrolog. A n a  F u l i c i a  nas c .  Ur s u ,  
soţia părintelui Mateiu Fulicea, paroch gr.-cat. 
din M ă r g i n e n i  în 2 Aprilie st. n. a trecut 
la cele eterne lăsând în doliu pre soţul, pruncii 
şi ginerii sei.

Regele şi regina Svediei în Bucuresci.
Regele şi regina din Sved'ia au sosit în 5 1. c. n. 
a cai a în capitala României. Regele Svediei a 
făcut cu regele României în fiiua următoare o 
preumblare în trăsură deschisă.

9 1.
Elena Teodorini va cânta mâne Joi la
e. n. în „Cari theater“ din V i e n a pe

V i o l e t t a  în „Traviata“. Pe Alfred îl va cânta 
signor de N e g r i şi pe Germond signor P a d i l l a .

Omor. în P a n c i o v a  a fost aflat omorît 
păzitorul de grădină Viţa I  e d u 1 i. Suspectaţi cu 
săvîrşirea omorului sunt Ciangăii Ioska Karakas, 
Andreiu Karakas, Georg Nagy, Simeon şi Sa
muil Vinga din Hertelenfalva; toţi sunt predaţi 
judecătoriei din Panciova.

Omor groaznic. Din Brün se depeşează, 
că un omor groaznic ţine în agitare tot giurul. 
Comerciantul din Wranau, Francisc S c h a b  ek,  
a fos t  o m o r î t  şi  j ă f u i t  în 6 Aprilie n. de 
c ă t r ă  f i u l  s e u  p r o p r i u ,  Eduard Schabek .  
Făptuitorul a f ug i t .  Din partea autorităţilor 
s’au luat toate măsurile spre eruarea ucigătorului.

*
Earăşi o nenorocire in mine. Din

B r u x e l l a  se scrie cu datul de 4 Aprilie n., că 
în minele de cărbuni din M a r c i n e l l e  au fost 
18 m u n c i t o r i  p r i n  e x p l o s i u n e a  g a s e l o r  
o m o r î ţ i.

*

O exposiţiune la Berlin. Acum câteva 
fiile, s’a deschis în palatul architecţilor din Berlin 
o exposiţiune a producţiunilor de librărie, pri
vitoare la principele de Bismarck. Intrarea şi 
sala sünt împodobite cu număroase busturi şi 
statue ale cancelarului; se mai vede asemenea 
un portret al principelui, făcut de Van Heyden, 
şi aparţinând împăratului. Seria desenurilor re- 
presentând pe cancelarul (sünt aproape 600) dă 
o idee exactă despre exteriorul seu din momentul, 
în care a apărut pe scena politică. Diarul satiric 
„.Kladderadatsch “ figurează la această exposiţiune 
cu toate desenurile principelui dela 1848 şi 
pănă afii.

Se mai află încă Albumul de resbel al con
silierului intim W ar necke, cu renumitele sale 
autografe (a fost asigurat de comitet pentru 
20,000 mărci), precum şi o autobiografie a can
celarului, scrisă de propria sa mână, şi un ar
bor genealogic al familiei de Bismarck, începând 
cu secolul XIII.

*

Vaticanul şi serbarea din Velehrad,
Organul oficios al Vaticanului, „ Moniteur de Rome, “ 
serbătoresce p e l e r i n a g i u l  S l a v i l o r  la mor
mântul apostolilor slaveni din Velehrad drept un 
eveniment epocal în desvoltarea istorică şi morală a 
lumii slavene. Această renascere religioasă a lumii 
slavene e cu atât mai momentuasă, cu cât ea 
a emanat din însăşi aceea. Episcopii lor i conduc 
la V e l e h r a d ;  Roma a tăcut, dar’ de-asupra 
mormântului apostolilor planează memoria en
ciclicei lui Leon XIII, ce dovedesce o s o l i d a 
r i t a t e  i n t i m ă  şi i n s e p a r a b i l ă  î n t r e  p a 
p i s m şi p o p o a r e l e  s l a v e n e .

#
Din Moscva S 3  raportează,: că represen- 

tanfr~T.amuna 1 ă de acolo a hotărît să sărbeze 
iubileul h n T J e t o d i e  şi C h i r i i  în mod deose
bit, şi să asigureze spre scopul sărbării suma de 
o sută de mii de ruble. ^

*
fiarele radicale din Paris voesc a face 

o ligă spre a sîli pe guvern să încheie pacea cu 
China şi să recheme trupele.

*
Cholera în Rusia. în tr’o corespondenţă 

trimisă f i i a r u l u i „ l ’ I n d é p e n d a n O e  b e i g e “ 
de corespondentul seu din Petersburg, se sem
nalează că consiliul comunal al capitalei impe- 
rului dela Nord, în vederea unei , invasiuni 
eventuale a cholerii în Petersburg, ai, votat un 
credit de 100,000 ruble pentru măsurile preala
bile, ce trebuesc luate spre a întimpink această
invasiune; din această sumă se vor tui dacă
se va găsi de trebuinţă, chiar îndată \30,000 
ruble pentru măsurile preventive recomandate 
de comisiunea salubrităţii publice, afară de aonasta 
s’a decis a se cere şi un ajutor de 300,000 raMe 
dela stat, în caşul când cholera ar lua dimerh 
siuni, cari să exige cheltuieli ulterioare.

Corespondentul din cestiune fiice că mai 
multe caşuri isolate de choleră s’au ivit în di
ferite localităţi, mai cu seamă în Cronstadt. 
Aceste caşuri, deşi sporadice, nu corn ti tue,
fiice mai departe corespondentul, un pericol mai 
puţin mare, deoare-ce cholera sporadică este 
adese percursorul adevăratei epidemii.

Din Mexico se comunică, că presidentul 
a insinuat c o n g r e s  u l u i ,  că resbelul cu G u a 
t e m a l a  e probabil.

*
Puterea consciintii. Religiunea sectei Na- 

zarenilor se baseasyk'pe consciinţă. în fiilelc tre
ckte un credincios din această sectă s’a presentat

la un negustor de bucate ovreu şi ’i-a dat 5 fl., 
cu cât negustorul înainte de aceasta cu 18 ani 
îi dase pentru bucate mai mult decât s’ar fi cu
venit după cum umbla pe atunci preţul bucatelor. 
Atunci — fiise omul conscienţios — credeam că 
nu strică dacă primesc mai mult, dar’ acum fiind 
Nazaren am aflat în consciinţa mea de consult 
a-’ţi reînturna cei 5 fl. şi interesele de pe 18 ani 
şi sünt gata a suferi ori-ce pedeapsă pentru-că 
te-am înşelat. E întrebarea dacă toţi credincioşii 
acestei secte vor fi atât de conscienţioşi! Matri- 
culele acestei secte le poartă notarul comunal ori 
solgăbirăul. în  comuna Miraslău, lungă Aiud sunt 
vre-o câteva familii cari au părăsit confesiunea 
reformată primind doctrinele nazarene.

Mulţumită publică.
Urmarea publicării sumelor incurse ca da

ruri benevole şi pe calea listelor răspândite în 
folosul societăţii „Şcoala Română“ din Suceava 
pănă astăfii 1 Aprilie (20 Martie) 1885.

1. L i s t a  nr. 371 încredinţată d-lui Con
stantin Ionescu, inspector vamal, circumscripţiu- 
nea Iaşi, cu suma de 15 franci.

2. Dela dl Veniamin Jacota, igumen al 
mănăstirii Dragomirna, 18 fl. v. a.

3. L i s t a  nr. 127 încredinţată d-lui Va
silie Ionaşcu, notar comunal în vamă cu suma 
de 10 fl. 70 cr. v. a. dela următorii binefăcă
tori : George Daşchevici, paroch gr.-or. 2 fl.; 
Vasile Ionaşcu 4 fl.; Ilie Albul, învăţător 2 f l.; 
Pintilei Tâmpescu 30 c r.; Mendel David 30 c r .; 
Nistor Axinti, primar comunal 50 cr.; Stefan 
Humeniuc 40 c r .; Uscher David 30 c r .; Zeida 
Schwarz 20 c r.; Mendel Schechter 10 c r . ; Ia- 
cob Münz 25 c r .; şi Beri Merdler 40 cr.

4. L i s t a  nr. 369 încredinţată d-lui Di- 
mitriu Bodeanu, şef al vămii Mihaileni, cu suma 
de 51 franci 90 bani, 1 fl. 40 cr. v. a.

5. L i s t a  nr. 178 încredinţată d-lui loan 
Homiuca, protepresbiter în Coţman, cu suma de 
23 fl. v. a. dela următorii binefăcători: Kocha- 
nowski, proprietar mare în Stauceni 5 fl.; loan 
Homiuca 1 fl. 60 c r.; Eutimiu Tofan, presbiter 
în Viteliuca 3 fl.; loan Menga, paroch în Cli- 
vodin 1 fl. 40 c r.; Vasile Nichitovici, paroch în 
Dăvidesci 1 fl.; Vasile Jalkovschi, paroch în 
Suchovercha 1 fl.; Stefan Ivanovici, paroch în 
Malatineţ 1 fl.; Ilie Maciuşac, paroch în Şişcăuţi 
1 fl.; loan Budurovici, paroch în Chlivesci 1 fl.; 
I. Martinovici, paroch în Orăşeni 1 fl.: O. Chi- 
seliţă, paroch în Berhomet 1 fl.; M. Chibici, 
paroch în Revna 1 fl.; M. Nichitovici, presbiter 
în Revna 1 fl.; G. Zavadovschi, paroch în Şu- 
braneţ 2 fl. Numele unui binefăcător cu 1 fl., 
nu se poate descifra.

6. La L i s t a  nr. 10 a trimis d-1 Artemiu 
Berariu, protopresbiter în Ceahor earăşi 21 fl. 
10 cr. v. a.

V a r i e t ă ţ i .
5

(Zăpadă roşie.) Din Lucerna se scrie că 
zăpada roşie este un fenomen, care se produce 
din când în când şi se atribue aflării unor mi
crobi imperceptibili. Rămâne a se explica de 
unde vin aceşti microbi. Ori-cum ar fi, călătorii 
cari se aflau pe un vas pe lacul Lucernei, au 
putut vedé în (fidele din urmă pe povîrnişul 
muntelui Righi nisce mari pete roşii, din care 
unele aveau 1 pănă la 20 metri patraţi.

Printr’o examinare mai de-aproape s’a putut 
constata, că stratul colorat nu era gros; prin 
urmare această zăpadă roşie căcfiuse de curând. 
Temperatura urcându-se repede, petele au dis
părut îndată.

Locuitorii din munţi pretind că fenomefiul 
zăpadei roşii nu este atât de rar, după cum se 
poate crede; el se produce adese pe înălţimi; 
mai cu seamă pe gheţuri s’a constatat aflarea 
unor vieţuitoare imperceptibile, al căror corp este 
roşu închis, dar’ nimeni pană acum n’a putut să 
explice, de unde vin aceste masse colorate şi cum 
se face, că ele cad de odată pe un punct de
terminat.

(Instrucţiunea şahilor.) Colonelul Co
lomban, ofiţer italian ataşat la serviciul şahului 
Persiei, tatăl şahului actual, povestesce că într’o 
fii tinărul principe, în etate abia de trei ani în
ţepa şi tortura cu un briceag o biată prepeliţă^.
căreia voia să-’i taie capul. --- ------ -------

La fie-care lovitură curtesanii strigau: „Ba- 
nkialli“ (Bravo!)

Guvernorul copilului, un om cu barba că- 
rjmtă, şedea lângă copil şi-’i arăta cum trebue 
sé facă pentru a tortura şi mai mult pe biata 
pasăre.

\ Colonelul Colomban nu putu să se oprească 
de ,a observa acestui ciudat guvernor, că o ase
menea petrecere barbară poate să desvolte în 
inima’, copilului o mare crudime, de care ar ave 
sé .sufere mai târfiiu supuşii sei.

\ — Nu te înţeleg, răspunse Musulmanul; 
tocmâi pentru-că Alteţa Sa este chiemat a domni, 
este bine de a se familiárisa cu vederea sângelui!
--------^ --------------------------------------------------

Director: loan  Slavici.
Redactor respon?akil: Cornel Pop Păcurar.
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Extrase din foaia oficială.
C oncursuri:

— Un post de jude regesc la tribunalul din Oradea- 
mare. Concursurile sîrnt a se trimite în 2 săptămâni la 
presidiul tribunalului de acolo.

— Un post de magistru postai în comuna K ö v e s lig e t  
(com. Marinadéi). A se trimite concursurile în 3 săptămâni 
la direcţiunea poştală din Caşau.

— Un post de vice-executor la judecătoria cercuală din 
Lugoj. Concursurile sunt a se trimite în 4 sSptemâni la 
presidiul tribunalului din Lugoj.

— Un post de practicant de contabilitate la direcţiunea 
reg. de posesiune din Sighetul-Marmaţiei. Concursurile sunt 
a se trimite în 2 săptămâni la direcţiunea reg. de pos. din 
Sighetul-Marmaţiei.

— Un post de practicant de concept la direcţiunea 
financiară reg. din Sătmar. A se trimite concursurile în 
3 săptămâni la amintita direcţiune.

— Un post de magistru-adj. de postă în cercul Orădei- 
mari. Concursurile să se trimiţă în 3 săptămâni la direcţiunea 
poştală din Oradea-mare.

— Un post de magistru postai în comuna Magyar-Igen 
(com. Albei-inferioare). Concursurile sunt a se trimite în 
3 săptămâni la direcţiunea poştală din Sibiiu.

— La direcţiunea financiară reg. din Cluj sunt de ocupat 
mai multe posturi de respicienţi financiari. A se trimite 
concursurile în 8 săptămâni la direcţiunea financiară din Cluj.

Sciri economice.
Exportul de bucate al Australiei. Despre exportul 

de bucate din anul 1884 o societate de comercianţi din 
Adelaida a coloniilor din Austral ia-de-nieadădi a dat un 
raport pe cât se poate de autentic. Astfel s’a exportat: 
Grâu 8,276.425 busheli (un bushel =  35 litre), apoi 
83.496 tone faină, ce, socotind pe o tonă de făină 45 bush, 
de grâu, face 3,757.320 busheli. Astfel exportul total al 
cerealelor face 12,033.745 busheli, sau 37% busheli soco- 
tindu-se pe o tonă: 322.332 de tone. De altă parte euan- 
titatea de bucate, ce a stat la disposiţia exportului, în 
1884 s’a preţuit la 393.283 tone, care e întrecută de cea 
dintâiu cu 29.094 de tone. Acest export între statele sin
guratice se împarte în modul următor: Marea - Britanie 
198.776 de tone; Coloniile australiene 67.716; Africa de 
meadădi 41.314; insulele Mauritius şi Bourbon 5.237; Cale- 
donia-nouă 1.851; Batavia şi Java 2.012; Francia 2.925; 
Belgia 780; Callao 1.094; alte locuri 600 tone. Cumcă 
exportul Australiei cât de mult depinde dela cualitatea 
producţiunii şi astfel cât e de neregulat, se poate uşor 
vedé din următoarele: Exportul Australiei a fost în anul 
1880: 280.895 tone, în 1881: 152.468, în 1882: 151.896, 
în 1883: 105.330 şi în anul 1884: 322.332 de tone.

Producţiunea şi îngrijirea tutunului. în ijiarele săp- 
témánare economice din Baden, relativ la producţiunea şi 
îngrijirea tutunului, F o s s le r  publică următoarele 13 re

giile : 1.) Tutunul numai în aşa ţinuturi şi pământuri trebue 
sé se cultive, cari sunt capabile a produce soiuri bune de 
tutun. 2.) Se alungăm tot ce strică tutunului, dar’ sé-’i 
acordăm tot ceea-ce îl poate îmbunătăţi. 3.) Deoare-ce 
căutarea şi preţul tutunului depind dela bunul renume 
al ţinutului producător, aşa, datorinţa fie-cărui producător, 
dar’ cu deosebire a fie-cărei antistíi e, sé se silească a 
produce tutun bun, şi fie-care cultivător la îngrijirea tutu
nului să se poarte pe cât se poate mai diligent, ear’ la 
véndarea lui pe cât se poate de cinstit. 4.) Pământul, 
unde se seamănă, să fie afund, nici uşor, nici greu. Prin 
arătura şi săparea deasă în timpul verei, să se cultive ca 
plantele de grădină; pământurile, cari nu sünt egale, adecă 
în unele locuri mai bune în altele mai rele: nu sünt aco
modate spre a produce tutun bun. 5.) Seceta de vară, nu 
numai că împuţinează cuantitatea, dar’ prin aceasta şi 
tutunul devine umed şi nu va arde de loc. 6.) Probele, 
a-’l uda mereu, a-’l cultiva în pament afund, bun şi nu 
prea greu, ar fi foarte necesare. 7.) Rămăşiţele de plante 
(humus) îngraşă şi uşurează pământul şi astfel îl ţin umed 
şi corăspundetor. 8.) Cel mai de căpetenie gunoiu pentru 
tutun e gunoiul de grajd preserat cü gips. E foarte re
comandabil la îmbunătăţirea pământului cu humus a folosi 
pământul compost, pământul cărbunos şi cel din cenuşă 
de lemn. Dacă cenuşa de lemn nu se poate câştiga, atunci 

ţ  să se folosească chali-magneziu sulfuric şi var ars, şi anume 
la fie-care 100 măj-metrice de pământ umed cărbunos 
1 majă-metrică. 9.) Ca alt soiu de gunoiu, dacă nu se 
află gunoiu bun de grajd, să se folosească chili-saletru şi 
dacă pământul compost n’a fost mestecat şi cu chali, să 
se folosească magneziu sulfunic, la a cărui folosire se cere 
şi garanţă despre aceea, că pe lungă 50% chali sulfuric, 
nu conţine mai mult ca 3% chior. 10.) Ori-ce gunoiu, ce 
conţine chior, nu e acomodat pentru cultivarea tutunului, 
deoare-ce produs din astfel de pământ, nu arde bine. 11.) La 
sămănarea tutunului se cere a-’l semăna în paturi calde 
şi de mărime acomodate, a mesteca sămânţa cu cea de 
trifoiu şi a o semăna în şiruri destul de largi, a acoperi 
sămănătura cu rame, care trebue lipite cu hârtii oleite şi 
prin aerisarea şi udarea din când în când cu precauţie a 
câştiga plante bune şi frumoase. 12.) Să se seamene să- 
menţe sănătoase şi de soiu bun. 13.) Plantele să se scoaţă 
din locurile lor cald cu cea mai mare pază, şi atât la 
scoatere, cât şi la plantare, rădăeinele să nu se vateme 
nici cât de puţin.

Astfel urmând sfaturile lui F o s s le r ,  fie-care culti
vător de tutun se poate aştepta negreşit la un resultat de 
producţiune mulţumitor şi îmbucurător.

Piaţa din Sibiiu, 7 Aprilie. Grâu Hectolitra 74—80 
Kilo fl. 4.80 pană fi. 5.60, grâu mestecat 68 pană 82 chilo 
fi. 3.60, pănă fl. 4.40 săcara 66 pănă 72 chilo fl. 3.40 pănă 
fl. 4,—j or<| 58 pănă 64 chilo fl. 3.80 pănă fl. 4.60, oves 
38 pănă 45 chilo fl. 1.90 pănă fl. 2.50, cucuruzul 68 pănă 
74 chilo fl. 3.80 pănă fl. 4.40, mălaiul 74 pănă 82 chilo 
fl. 4.— pănă fl. 5.—, crumpene 68 pănă 70 chilo fl. 1.40

pănă fi. 1.60, semânţă de cânepă 49 pănă-50 chilo fl. 6.— 
pănă fl. 7.—, mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 5.— pănă 
fl. 6.—, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 8.— pănă fl. 9.— 
fasolea 76 pănă 80 chilo fl. 4.— pănă fl. 5.—, păsat do 
grâu 100 chilo fl. 17.— pănă fl. 18—, făină Nr. 3 100 chilo 
fl- 13-— > Nr. 4 fi. 12.—, Nr. 5 fl. 10.—, slănina 100 chilo 
fl- 54.— pănă fl. 56.—, unsoarea de porc fl. 52.— pănă 
fl. 54.—, său brut fl. 32.— pănă fl. 34.—, său de lumini 
fl. 50.— pănă fl. 51.—, lumini turnate de său fl. 56.— 
pănă 11. 58.—, săpunul fl. 32.— pănă fl. 34.—, fân 100 chilo 
fl. 1.80 pănă ti. 2.—, cânepa fl. 42.— pănă fl. 44.—, lemne 
de ars uscate m. cub. fl. 3.— pănă fl. 3.25, spirtul p. 
100 L. % 29 pănă 31 or., carnea de vită chilo 44 cr. 
carnea de vitei 38 pănă 45 cr., carnea de porc 36 pănă 
44 cr., carnea de berbece — pănă — cr., ouă 10 cu 18 
pănă 20 cr.

Piaţa din Făgăraş, 3 Aprilie. Grâu frumos hecto
litra fl. 6.— pănă fl. 7.— ; grâu mestecat fl. 4.— pănă 
fl. 5.— ; săeara fl. 3.20 pănă fl. 3.40; cucuruzul fl. 3.50 
pănă fl. 4.— ; ovăsul fl. 2.20 pănă fl. 2.40; sămânţa de 
cânepă fl. 4.— pănă fl. 5.— ; sămânţa de in fl. —.— pănă 
fl. —— ; fasolea fl. 4.— pănă fl. 4.50; mazerea fl. 6—  
pănă fl. 7.— ; lintea fl. 8.— pănă fl. 9.— ; crumpenele 
fl. 1.20 pănă fl. 2.— ; mălaiul fl. 9.50 pănă fl. 10.— ; său 
brut 100 chile fl. 40.—- pănă fl. 42.— ; unsoarea de porc 
58—68, slănina 60—80; cânepa fl. 30.— pănă 36.— Un 
chilo carne de porc 44 cr.; carne de vită 42 cr.; carne 
de viţel 36 cr.; carne de mei — cr.; ouă 8 cu 10 cr.; 
chim fl. 10.— pănă fl. 12.— ; lumini turnate de său 58 cr. 
pănă — cr.

Tergul de rîmători în Steinbruch. în 4 Aprilie n. 
s’a notat: unguresci bătrâni grei 4L— cr. pănă 42.— cr., 
unguresci grei, tineri 44.— cr. pănă 45.— cr., de mijloc 
44.— cr. pănă 45.— cr., uşori 43.— cr. pănă 44.— cr., 
m arfă ţe r ă n e a s c ă , grea 43.— cr. pănă 43.% cr., de 
mijloc 43.— cr. pănă 44.— cr., uşoară 42.— cr. pănă 
43.— cr., ro m â n esc i de B ak on y , grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr. pănă —.— cr., 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s â r b e s c i,  
grei 42.— cr. pănă 43.— cr., transito de mijloc 41.% cr. 
pănă 43.— cr., transito uşori 41.% cr. pănă 42.— cr., în
g r ă şa ţi cu gh in d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4% 
cumpeniţi la gară.

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 7 Aprilie st. n. 1885.

Renta amort. (5%) . . .
„ Rur. conv. (6%) . . 

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 
Banca naţională a României 
împr. oraş. Bucuresci . . .
Credit mob. rom.....................
Acţ. de asig. Naţionala . . 
Scrisuri fonciare urbane (5%)
Societ. const............................
Schimb 4 l u n i .....................
A u r .........................................

Cump. 93.— vând. 94.—
n 88— n 89. V,
n 290— Y) 295—
n 1180— n 1200—
îî 31 — n 32—
n 190— n 195—
n 225— n 225—
j> 81— n 83—
n 238.— » 239—
n —.— 30—
» 12.% n 12.40

B u r s a  d e  B u d a p e s t a
din 7 Aprilie st. n. 1885.

Renta de aur ung. 6% .........................................—.—
* „ I, „ 4 % ........................................   97.40
„ „ hârtie „ 5 % ............................................... 91.70

împrumutul căilor ferate ung...................................146.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune).............................................................. 97.50
Amortisarea datoriei căilor ferate de osi ung.

(2-a emisiune)........................................................121.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 107.50
Bonuri rurale ung...................................................... 102.—

n „ „ cu cl. de sortare..........................101.50
„ „ „ bănăţene-timişene.......................... 101.50
„ „ » cu cl. de sortare ..........................101.50
„ „ transilvane.......................................... 101,—
„ „ croato-slavone..................................... 102.—

Despăgubire pentru dţjma ung. de vin . . . .  97._
împrumut cu premiu ung..........................................119,____
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 119._
Renta de hârtie a u s tr ia c ă ............................................82.40

„ „ argint austriacă.................................................82.60
„ „ aur a u s tr ia c ă ...............................................107.60

Losurile austr. din 1860 .........................................  138.75
Acţiunile băncei austro-ungare...............................  860.__

a „ <ie creilit ung........................   292—
„ „ „ „ austr. . . . . . .  290—

Argintul........................................................  . . ____
Scrisuri fonciari a le institut, de cred. şi ec. „Albina“^  101.—
Galbeni împărătesei......................................... ..... . 5.8O
Napoleon-d’ori.............................................................  9.8I
Mărci 100 imp. germ âne...............................  60.70
Londra 10 Livres Sterlinge.........................................124.30

Burau de Viena
din 7 Aprilie st. n. 1885.

Rentă de aur ung. 6% ...................................................,__
n a n a  4 % ............................................... 97.55
„ „ hârtie „ 5 » /„ ............................................... 91,35

împrumutul căilor ferate ung...................................147,____
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a emisiune)...............................................................97.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a emisiune).........................................................122.____
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune)............................................................. 107.25
Bonuri rurale ung.......................................................101.75

„ „ „ c u  cl. de sortare......................101.75
„ „ „ bănăţene-timişene..........................101.25
„ „ „ cu cl. de sortare..........................101.25
„ „ transilvane......................................... 100.80
„ „ croato-slavone.....................................100 

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 97. _
împrumut cu premiu ung......................................... 119 30
Losuri pentru regularea Tisei şi Segedin . . . 119.30
Rentă de hârtie a u s tr ia c ă .......................................... 82.50

„ „ argint austriacă............................................... 82.90
„ „ aur au str iacă .........................................  107 40

Losurile austr. din 1860 .........................................  138 80
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 860.—

» „ d e  credit ung................................. 292.25
a » „ „ austr.............................. 290.30

Argmtul........................................................................ .......... .....
Galbeni împărătesei...................................................  5'gj
Napoleon-d’ori....................................  931
Mărci 100 imp. germ âne................................................60.70
Londra 10 Livres Sterlinge........................................ 124.40

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u.
Budapesta—Predeal

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

accelerat

Viena 8.25 8.35 3.30
Budapesta 8.00 6.55 9.45
Szolnok 11.24 10.55 12.18
P. Ladány 2.01 2.04 1.59

Í 4.11 5.13 3.20
Oradea-mare 4.21 9.37 3.25
Vârad-Velencze 4.29 9.45 —
Fugyi-Vásárhely 4.40 9.59 —
Mező-Telegd 5.02 10.28 3.56
Rév 5.46 11.41 4.31
■Rratca 6.09 12.15 —
Bucia 6.27 12.48 —
Cilicia 6.52 1.48 5.28
Huiedin 7.32 3.21 6.01
Stana 7.51 3.54 —
Aghiriş 8.12 4.34 —
Ghirbău 8.24 4.52 - -
Nedeşdu 8.38 5.11 —
0, ■ f 8.57 5.40 7.08
Cluj j 9.23 6.00 7.18
Apahida 9.50 6.29 —
Ghiriş 11.15 8.14 8.29
Cucerdea 12.04 9.49 8.53
Uioara 12.12 9.58 —
Vinţul de sus 12.19 10.07 —
Aiud 12.45 10.42 9.17
Teiuş 1.15 11.32 9.40
CrSciitnel 1.44 12.03 —
Blaj 2.00 12.24
Micăsasa 2.34 12.43 —
Copşa mică 2.52 1.22 10.45
Mediaş 3.27 2.24 11.07
Elisabetopole 4.01 3.06 11.29
Sighişoara 4.50 4.17 12.15
Haşfalău 5.08 4.51 12.30
Homorod 6.47 7.07 1.32
Ágostonfalva 7.36 8.10 2.04
Apatia 8.09 8.46 2.24
Feldioara 8.41 9.20 2.44

( 9.20 10.15 3.15
Braşov 1 _ 3.25
Timiş — 4.03
Predeal — 4.28

Bucuresci — 10.25
------ 7

Predeal—Budapesta

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ágostonfalva
Homorod
Haşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş
Copşa mică
Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

/
Cluj

Nedeşdu 
Ghirnău 
Aghiriş 
Stana 
Huierlui 
Ciucja 
Buc'ia 
Bretea 
Rév
Mezó'-Telegd 
If ügyi-Vásárhely 
•Yárad-Velencze

Oradea-mare

'P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
accelerat

Tren
de

persoane
Tren

omnibus
Tren

de
persoane

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2 » 4  
3.03 
3.18 
3.51 

.4. 
5.11 
5.39
6.00 
6.29

7.02<L--
7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.51
1.21

1.49
1.54
3.14
5.10
7.30
2.00

Nota, Numerii încuadraţi cu groase însemnează oarele de noapte.

53

6.30
7.09 
7.41
8.09
8 .

1(3.18
10.55
11.36
12.11
12.35
12.54

1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
5.59
6.28
6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52
9.11 
9.29
9.52 

10 27 
10.46 
10.56 
11.04 
11.14

1.47
4.40
7.44
6.05

5.45
6.28 
7.07 
7.

IL34 
10.22 
11.14 
12.07 
12.43 

1.23 
1.42 
2.17 
2.33
3.13 
3.38 
4.06
4.14 
4.53
5.45
7.51
8.18
8.00
8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47

1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37
6.31
7.54

Budapesta—Arad—Teiuş

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad

Glogovaţ 
Gyorok.
Păuiiş
Radna-Lipova
Conop
Bârzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicíca
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

Tron
de

persoane

8.25
8.00 

11.14
3.35
4.00 

- 4.îfi
4.47 
5.02 
5.25 
5.57
6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

Tren
omnibus

8.35
6.55

12.20
5.30
6.20 

~ 6.39
7.19 
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57

1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15
7.00

Simeria (Piski)—Petroşeui

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeui

Trou
omnibus

6.00
6.41
7.31
8.24
9.11
9.55

10.24

Tren
omnibus

3.25
4.02
4.50
5.36

Teiuş—Arad—Budapesta

Teius9
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Oreştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicíca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bârzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad

Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
de

persoane
Tren

omnibus

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32
12.00

4.00
7.44
6.05

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13

1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58
6.38
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

Tren
omnibus

6.21
7.00
7.29

Petroşeui—Simeria (Piski)

Petroşeui9
Baniţa
Crivadia
Pili
Haţeg
Streiu
Simeria

1

9.18
9.56

10.28
11.04
11.42
12.25

1.02

6.21 
6.59 
7.30 
8.06 
8.44 
9.23 

10.00

Arad — Timişoara

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisoara

Tren
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Tren
de

persoane

12.30
12.54

1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timişoara-—Arad
Tren

de
penoue

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Tren
omnibus

5.00
5.56
6.16
6.50
7.11
7.44
8.00

Copşa m ică -- Sibiiu

Tren Tren Trende omnibus de depersoane persoane persoano
Copşa mică 11.10 2.20 6.41 3.20
Şeica mare 11.40 2.56 7.11 3.50
Loamneş 12.23 3.45 7.54 4.33
Ocna 12.57 4.25 8.25 5.04
Sibiiu ' ' 1.20 4.51 8-48 5.27

Sil» ii 11 —Copşa mică
Sibiiu 0.10 11.10 4.00 10.00
Ocna 8.35 11.38 4.26 10.25
Loamneş 9.13 12.14 5.04 11.00
Şeica mare 9.43 12.46 5.34 11.30
Copşa mică 10.08 1.13 5.59 11.55

Cucerdea—Oşorliein

Cucerdea 9.36 4.35 8.35 3.55
Cheţa 10.07 5.06 9.06 4.26
Ludoş 10.29 5.28 9.28 4.49
M. Bogat 10.39 5.38 9.38 4.59
Cipeu-Iernut 11.20 6.20 10.19 5.40
Kerelő-Sz.-Pál 11.35 6.36 10.34 5.55
Nireşteu 11.58 7.01 10.58 6.25
Oşoriieiu 12.18 7.21 11.18 6.45

Oşoriieiu—Cucerdea
Oşoriieiu 5.55 1.14 5.20 9.03
Nireşteu 6.18 1.34 5.40 9.23
Kerelő-Sz.-Pál 6.40 1.58 6.02 9.45
Cipeu-Iernut 7.04 2.21 6.26 10.10
M. Bogat 7.35 2.55 6.57 10.41
Ludoş 7.50 3.09 7.11 10.55
Cheţa 8.07 3.41 7.28 11.12
Cucerdea 8.36 3.55 7.57 11.41

Simeria (Piski)— ITniedoara
•

Tren

t
omnibus

Simeria (Piski) 6.00
Cérna 6.21
Uniedoara 6.50

IJniedoara--Sim eria (Piski)

Uniedoara 12.14
Cérna 12.40
Simeria (Piski) 12.59
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